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-  Stavba je kulturní památkou! Její rekonstrukce vyžaduje odborný a šetrný přístup. -  Všechny stavební, konzervační a restaurátorské zásahy budou v průběhu prací   Všechny stavební, konzervační a restaurátorské zásahy budou v průběhu prací  Všechny stavební, konzervační a restaurátorské zásahy budou v průběhu prací Všechny stavební, konzervační a restaurátorské zásahy budou v průběhu prací  stavební, konzervační a restaurátorské zásahy budou v průběhu prací stavební, konzervační a restaurátorské zásahy budou v průběhu prací  konzervační a restaurátorské zásahy budou v průběhu prací konzervační a restaurátorské zásahy budou v průběhu prací  a restaurátorské zásahy budou v průběhu prací a restaurátorské zásahy budou v průběhu prací  restaurátorské zásahy budou v průběhu prací restaurátorské zásahy budou v průběhu prací  zásahy budou v průběhu prací zásahy budou v průběhu prací  budou v průběhu prací budou v průběhu prací  v průběhu prací v průběhu prací  průběhu prací průběhu prací  prací prací konzultovány s projektantem, zástupcem investora a zástupcem památkové péče -  Veškeré materiály jsou uvedeny jako směrné (standard), použité materiály musí   Veškeré materiály jsou uvedeny jako směrné (standard), použité materiály musí  Veškeré materiály jsou uvedeny jako směrné (standard), použité materiály musí Veškeré materiály jsou uvedeny jako směrné (standard), použité materiály musí  materiály jsou uvedeny jako směrné (standard), použité materiály musí materiály jsou uvedeny jako směrné (standard), použité materiály musí  jsou uvedeny jako směrné (standard), použité materiály musí jsou uvedeny jako směrné (standard), použité materiály musí  uvedeny jako směrné (standard), použité materiály musí uvedeny jako směrné (standard), použité materiály musí  jako směrné (standard), použité materiály musí jako směrné (standard), použité materiály musí  směrné (standard), použité materiály musí směrné (standard), použité materiály musí  (standard), použité materiály musí (standard), použité materiály musí  použité materiály musí použité materiály musí  materiály musí materiály musí  musí musí splňovat jejich parametry -  Veškeré materiály a prvky budou použity podle technologických listů, detailů a   Veškeré materiály a prvky budou použity podle technologických listů, detailů a  Veškeré materiály a prvky budou použity podle technologických listů, detailů a Veškeré materiály a prvky budou použity podle technologických listů, detailů a  materiály a prvky budou použity podle technologických listů, detailů a materiály a prvky budou použity podle technologických listů, detailů a  a prvky budou použity podle technologických listů, detailů a a prvky budou použity podle technologických listů, detailů a  prvky budou použity podle technologických listů, detailů a prvky budou použity podle technologických listů, detailů a  budou použity podle technologických listů, detailů a budou použity podle technologických listů, detailů a  použity podle technologických listů, detailů a použity podle technologických listů, detailů a  podle technologických listů, detailů a podle technologických listů, detailů a  technologických listů, detailů a technologických listů, detailů a  listů, detailů a listů, detailů a  detailů a detailů a  a a technologických předpisů výrobce s originálními a doporučenými doplňky, není-li uvedeno  předpisů výrobce s originálními a doporučenými doplňky, není-li uvedeno předpisů výrobce s originálními a doporučenými doplňky, není-li uvedeno  výrobce s originálními a doporučenými doplňky, není-li uvedeno výrobce s originálními a doporučenými doplňky, není-li uvedeno  s originálními a doporučenými doplňky, není-li uvedeno s originálními a doporučenými doplňky, není-li uvedeno  originálními a doporučenými doplňky, není-li uvedeno originálními a doporučenými doplňky, není-li uvedeno  a doporučenými doplňky, není-li uvedeno a doporučenými doplňky, není-li uvedeno  doporučenými doplňky, není-li uvedeno doporučenými doplňky, není-li uvedeno  doplňky, není-li uvedeno doplňky, není-li uvedeno  není-li uvedeno není-li uvedeno  uvedeno uvedeno jinak. -	Uvedené kóty a rozměry je nutno vždy ověřit a upřesnit na místě Uvedené kóty a rozměry je nutno vždy ověřit a upřesnit na místě -  Pokud se v projektové dokumentaci vyskytnou rozpory, je nutné přivolat projektanta. -  Před zahájením prací budou provedeny podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy,   Před zahájením prací budou provedeny podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy,  Před zahájením prací budou provedeny podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy, Před zahájením prací budou provedeny podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy,  zahájením prací budou provedeny podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy, zahájením prací budou provedeny podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy,  prací budou provedeny podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy, prací budou provedeny podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy,  budou provedeny podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy, budou provedeny podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy,  provedeny podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy, provedeny podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy,  podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy, podrobné sondy do skladeb konstrukcí (podlahy,  sondy do skladeb konstrukcí (podlahy, sondy do skladeb konstrukcí (podlahy,  do skladeb konstrukcí (podlahy, do skladeb konstrukcí (podlahy,  skladeb konstrukcí (podlahy, skladeb konstrukcí (podlahy,  konstrukcí (podlahy, konstrukcí (podlahy,  (podlahy, (podlahy, stropy, střechy) a ověřen průběh dutin (komíny, prostupy bývalých či rušených instalací). V  střechy) a ověřen průběh dutin (komíny, prostupy bývalých či rušených instalací). V střechy) a ověřen průběh dutin (komíny, prostupy bývalých či rušených instalací). V  a ověřen průběh dutin (komíny, prostupy bývalých či rušených instalací). V a ověřen průběh dutin (komíny, prostupy bývalých či rušených instalací). V  ověřen průběh dutin (komíny, prostupy bývalých či rušených instalací). V ověřen průběh dutin (komíny, prostupy bývalých či rušených instalací). V  průběh dutin (komíny, prostupy bývalých či rušených instalací). V průběh dutin (komíny, prostupy bývalých či rušených instalací). V  dutin (komíny, prostupy bývalých či rušených instalací). V dutin (komíny, prostupy bývalých či rušených instalací). V  (komíny, prostupy bývalých či rušených instalací). V (komíny, prostupy bývalých či rušených instalací). V  prostupy bývalých či rušených instalací). V prostupy bývalých či rušených instalací). V  bývalých či rušených instalací). V bývalých či rušených instalací). V  či rušených instalací). V či rušených instalací). V  rušených instalací). V rušených instalací). V  instalací). V instalací). V  V V případě nálezu neočekávaných konstrukcí a materiálů bude v součinnosti s projektantem  nálezu neočekávaných konstrukcí a materiálů bude v součinnosti s projektantem nálezu neočekávaných konstrukcí a materiálů bude v součinnosti s projektantem  neočekávaných konstrukcí a materiálů bude v součinnosti s projektantem neočekávaných konstrukcí a materiálů bude v součinnosti s projektantem  konstrukcí a materiálů bude v součinnosti s projektantem konstrukcí a materiálů bude v součinnosti s projektantem  a materiálů bude v součinnosti s projektantem a materiálů bude v součinnosti s projektantem  materiálů bude v součinnosti s projektantem materiálů bude v součinnosti s projektantem  bude v součinnosti s projektantem bude v součinnosti s projektantem  v součinnosti s projektantem v součinnosti s projektantem  součinnosti s projektantem součinnosti s projektantem  s projektantem s projektantem  projektantem projektantem upraven projekt.

AutoCAD SHX Text
Poznámka:

AutoCAD SHX Text
9.úroveň bourací práce: -  Nebudou odstraňovány žádné konstrukce neuvedené ve výkresu či v technické zprávě. -  Na bourací práce bude dohlížet statik. -  V podlaží budou demontovány všechny přístupné instalační rozvody (ÚT, vodovod,   V podlaží budou demontovány všechny přístupné instalační rozvody (ÚT, vodovod,  V podlaží budou demontovány všechny přístupné instalační rozvody (ÚT, vodovod, V podlaží budou demontovány všechny přístupné instalační rozvody (ÚT, vodovod,  podlaží budou demontovány všechny přístupné instalační rozvody (ÚT, vodovod, podlaží budou demontovány všechny přístupné instalační rozvody (ÚT, vodovod,  budou demontovány všechny přístupné instalační rozvody (ÚT, vodovod, budou demontovány všechny přístupné instalační rozvody (ÚT, vodovod,  demontovány všechny přístupné instalační rozvody (ÚT, vodovod, demontovány všechny přístupné instalační rozvody (ÚT, vodovod,  všechny přístupné instalační rozvody (ÚT, vodovod, všechny přístupné instalační rozvody (ÚT, vodovod,  přístupné instalační rozvody (ÚT, vodovod, přístupné instalační rozvody (ÚT, vodovod,  instalační rozvody (ÚT, vodovod, instalační rozvody (ÚT, vodovod,  rozvody (ÚT, vodovod, rozvody (ÚT, vodovod,  (ÚT, vodovod, (ÚT, vodovod,  vodovod, vodovod, kanalizace, elektroinstalace). -  Budou odstraněny stávající skladby podlah dle tabulky skladeb. -  V podlaží budou otlučeny stávající omítky na vlhkých místech nebo místech vlhkostí   V podlaží budou otlučeny stávající omítky na vlhkých místech nebo místech vlhkostí  V podlaží budou otlučeny stávající omítky na vlhkých místech nebo místech vlhkostí V podlaží budou otlučeny stávající omítky na vlhkých místech nebo místech vlhkostí  podlaží budou otlučeny stávající omítky na vlhkých místech nebo místech vlhkostí podlaží budou otlučeny stávající omítky na vlhkých místech nebo místech vlhkostí  budou otlučeny stávající omítky na vlhkých místech nebo místech vlhkostí budou otlučeny stávající omítky na vlhkých místech nebo místech vlhkostí  otlučeny stávající omítky na vlhkých místech nebo místech vlhkostí otlučeny stávající omítky na vlhkých místech nebo místech vlhkostí  stávající omítky na vlhkých místech nebo místech vlhkostí stávající omítky na vlhkých místech nebo místech vlhkostí  omítky na vlhkých místech nebo místech vlhkostí omítky na vlhkých místech nebo místech vlhkostí  na vlhkých místech nebo místech vlhkostí na vlhkých místech nebo místech vlhkostí  vlhkých místech nebo místech vlhkostí vlhkých místech nebo místech vlhkostí  místech nebo místech vlhkostí místech nebo místech vlhkostí  nebo místech vlhkostí nebo místech vlhkostí  místech vlhkostí místech vlhkostí  vlhkostí vlhkostí znatelně poškozených. (Další postup - viz technická zpráva.) 9.úroveň návrh: -   Stávající zdivo bude opraveno dle technologických postupů uvedených v technické    Stávající zdivo bude opraveno dle technologických postupů uvedených v technické   Stávající zdivo bude opraveno dle technologických postupů uvedených v technické  Stávající zdivo bude opraveno dle technologických postupů uvedených v technické Stávající zdivo bude opraveno dle technologických postupů uvedených v technické  zdivo bude opraveno dle technologických postupů uvedených v technické zdivo bude opraveno dle technologických postupů uvedených v technické  bude opraveno dle technologických postupů uvedených v technické bude opraveno dle technologických postupů uvedených v technické  opraveno dle technologických postupů uvedených v technické opraveno dle technologických postupů uvedených v technické  dle technologických postupů uvedených v technické dle technologických postupů uvedených v technické  technologických postupů uvedených v technické technologických postupů uvedených v technické  postupů uvedených v technické postupů uvedených v technické  uvedených v technické uvedených v technické  v technické v technické  technické technické zprávě. -   Nové skladby podlah, střech a jiných konstrukcí jsou uvedeny v tabulce skladeb. -   Budou vyměněny veškeré klempířské prvky za prvky z měděného plechu. -   Zámečnické prvky budou repasovány (historické zábradlí schodišť) nebo nahrazovány    Zámečnické prvky budou repasovány (historické zábradlí schodišť) nebo nahrazovány   Zámečnické prvky budou repasovány (historické zábradlí schodišť) nebo nahrazovány  Zámečnické prvky budou repasovány (historické zábradlí schodišť) nebo nahrazovány Zámečnické prvky budou repasovány (historické zábradlí schodišť) nebo nahrazovány  prvky budou repasovány (historické zábradlí schodišť) nebo nahrazovány prvky budou repasovány (historické zábradlí schodišť) nebo nahrazovány  budou repasovány (historické zábradlí schodišť) nebo nahrazovány budou repasovány (historické zábradlí schodišť) nebo nahrazovány  repasovány (historické zábradlí schodišť) nebo nahrazovány repasovány (historické zábradlí schodišť) nebo nahrazovány  (historické zábradlí schodišť) nebo nahrazovány (historické zábradlí schodišť) nebo nahrazovány  zábradlí schodišť) nebo nahrazovány zábradlí schodišť) nebo nahrazovány  schodišť) nebo nahrazovány schodišť) nebo nahrazovány  nebo nahrazovány nebo nahrazovány  nahrazovány nahrazovány novými dle historického vzoru.  -   Prostupy instalací nejsou ve výkresu uvedeny. Jejich polohu je třeba odvodit z    Prostupy instalací nejsou ve výkresu uvedeny. Jejich polohu je třeba odvodit z   Prostupy instalací nejsou ve výkresu uvedeny. Jejich polohu je třeba odvodit z  Prostupy instalací nejsou ve výkresu uvedeny. Jejich polohu je třeba odvodit z Prostupy instalací nejsou ve výkresu uvedeny. Jejich polohu je třeba odvodit z  instalací nejsou ve výkresu uvedeny. Jejich polohu je třeba odvodit z instalací nejsou ve výkresu uvedeny. Jejich polohu je třeba odvodit z  nejsou ve výkresu uvedeny. Jejich polohu je třeba odvodit z nejsou ve výkresu uvedeny. Jejich polohu je třeba odvodit z  ve výkresu uvedeny. Jejich polohu je třeba odvodit z ve výkresu uvedeny. Jejich polohu je třeba odvodit z  výkresu uvedeny. Jejich polohu je třeba odvodit z výkresu uvedeny. Jejich polohu je třeba odvodit z  uvedeny. Jejich polohu je třeba odvodit z uvedeny. Jejich polohu je třeba odvodit z  Jejich polohu je třeba odvodit z Jejich polohu je třeba odvodit z  polohu je třeba odvodit z polohu je třeba odvodit z  je třeba odvodit z je třeba odvodit z  třeba odvodit z třeba odvodit z  odvodit z odvodit z  z z dokumentací jednotlivých profesí a trasy před provedením  nechat odsouhlasit projektantem  jednotlivých profesí a trasy před provedením  nechat odsouhlasit projektantem jednotlivých profesí a trasy před provedením  nechat odsouhlasit projektantem  profesí a trasy před provedením  nechat odsouhlasit projektantem profesí a trasy před provedením  nechat odsouhlasit projektantem  a trasy před provedením  nechat odsouhlasit projektantem a trasy před provedením  nechat odsouhlasit projektantem  trasy před provedením  nechat odsouhlasit projektantem trasy před provedením  nechat odsouhlasit projektantem  před provedením  nechat odsouhlasit projektantem před provedením  nechat odsouhlasit projektantem  provedením  nechat odsouhlasit projektantem provedením  nechat odsouhlasit projektantem   nechat odsouhlasit projektantem  nechat odsouhlasit projektantem nechat odsouhlasit projektantem  odsouhlasit projektantem odsouhlasit projektantem  projektantem projektantem a zástupcem památkové péče. Bude upřednostněno vedení ve stávajících trasách! Prostupy  zástupcem památkové péče. Bude upřednostněno vedení ve stávajících trasách! Prostupy zástupcem památkové péče. Bude upřednostněno vedení ve stávajících trasách! Prostupy  památkové péče. Bude upřednostněno vedení ve stávajících trasách! Prostupy památkové péče. Bude upřednostněno vedení ve stávajících trasách! Prostupy  péče. Bude upřednostněno vedení ve stávajících trasách! Prostupy péče. Bude upřednostněno vedení ve stávajících trasách! Prostupy  Bude upřednostněno vedení ve stávajících trasách! Prostupy Bude upřednostněno vedení ve stávajících trasách! Prostupy  upřednostněno vedení ve stávajících trasách! Prostupy upřednostněno vedení ve stávajících trasách! Prostupy  vedení ve stávajících trasách! Prostupy vedení ve stávajících trasách! Prostupy  ve stávajících trasách! Prostupy ve stávajících trasách! Prostupy  stávajících trasách! Prostupy stávajících trasách! Prostupy  trasách! Prostupy trasách! Prostupy  Prostupy Prostupy požárně-dělicími konstrukcemi je třeba opatřit systémovým požárním těsněním.
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